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PELIENTIIVA AHTUYHBIX 1 BUBAEMCKUX OBPA30OB
B CbOPHUKAX P. M. PUABKE «HOBBIE CTUXOTBOPEHU»
1 «HOBBIX CTUXOTBOPEHUM BTOPAS YACTb»
B KOHTEKCTE KOHIEIIIINN AUAAOTA KYABTYP

A. E. CbAHOBA"

1)Eeﬂopyccmn? 2ocyoapcmeennvlil ynusepcumem, np. Hezasucumocmu, 4, 220030, e. Munck, Berapyce

Ha ocHoBanuy peneniyym aHTHIHBIX ¥ OMOIEHCKIX 00pa30B M MOTHBOB BBISBIISIIOTCS XapaKTEPHBIE OCOOCHHOCTH JINTEpa-
TYPHOTO BOTLIOIICHHS KOHIICIIIIUY JIaiora aHTHYHOW U OMONICIHCKOI KyIIBTYp B COOpHHKaX aBcTpuiickoro mo3ta P. M. Pusbke
«HoBsie cTuxoTBOpeHus» 1 « HOBBIX CTHXOTBOpEHNH BTOpasi yacTh». O600IIAt0TCs CBEACHHS O Xy/I0’KECTBEHHOM 00pa3HOCTH
cOopuuKoB. B myxe sctetnkn bybepa n baxtiHa paccMarprBaioTcs HO3THYECKHE 00pa3bl 1 MOTHBBI B KOHTEKCTE KOHIETIIIN
Jasiora KyJnsTyp Ha pa3HbIX YpoBHsX 03THKH P. M. Prubke. Criterenue Onbneiickoil 1 aHTHYHOM MTOSTHKU B COOPHMKAX
HE TOJIbKO WILTIOCTPUPYET MHOrooOpasnue MUpa U BO3MOXKHOCTh BHJICHUSI B KQKIOM TpeaMere u oOpasze 0co0oil Bemu
B ce0e uepe3 HOBYIO MOATUYECKYIO (POPMY CTUXOTBOPEHUSI-TIPEIMETA, HO M BOILIOIIAET ITOJIXO/ TI03Ta K KYKIOMY MPEIMETY
(omyIIEeBICHHOMY 1 HEOLYIIEBICHHOMY ), SIBIEHHIO, COCTOSIHUIO MJIH TyBCTBY KaK K OIPE/ICIICHHOMY CyOBEKTY IHaora.

Knioueswvie cnoga: P. M. Punbke; «HoBble cTUX0TBOpEHMS»; « HOBBIX CTUXOTBOPEHUI BTOpAst YaCTby»; JUAJIOT KYJIBTYD;
aHTUYHBIC 00pa3bl; Onbdielickue 00pasbr; GUIOCOpUs ANaIOra.

POIIMIIBIA AHTBIUHBIX I BIBAEMICKIX BOBPA3AY
V 3BOPHIKAX P. M. PEIABKE «HOBBISI BEPIIIBI»
I «<HOBBIX BEPITIAY APYTAS YACTKA»
V KAHTOKCIIE KAHIIDITIIBII ABIIAOTY KYABTYP

H. 5. C’THABA"

1*Ee/zapycm' 03apacayusl yHisepcimam, np. Heszanexcnacyi, 4, 220030, e. Minck, Berapyce

Ha nmagcraBe pampIiibli aHTEIMHBIX 1 61011efickix BOOpas3ay 1 MaTbIBay BBITYIIAIONIA XapaKTIPHBISA aca0iiBacli JlitapaTypHara
YyBacaOIeHHs KaHLPIIIBI IBISUIONY aHThIYHAH 1 0101elickail KyabTyp y 300pHikax aycrpbliickara nastra P. M. Peuibke «HoBbist
Bepuib 1 «KHOBBIX BepIay mpyras gacTkay. AGarymbHSIOIIA 3BECTKI a0 MacTarkail BoOpasHaciii 300pHikay. Y ayXy dCTITHIKI
ByGepa i baxmina pa3misaaroniia masTeYHBI BOOpa3kl i MATHIBBI Y KAHTIKCIIE KAHIIDIIIIEII ABIIIOTY KyJIBTYp Ha PO3HBIX Y3POYHIX
ma3TeIKi P. M. Prutbke. CriisiiieHHe 0i0Meiickaif i aHThIYHAN MAdTHIKI Y 300pHiKaX He TOMBKI LUTIOCTPYe pa3HACTaHACIb CBETY
1 MaryeIMacib 0auaHHs ¥ KOKHBIM IIpajMerie i BoOpase acaOiniBail paubl ¥ cabe mpa3 HOBYIO MadThIYHYIO (JOpMY Beplia-
mpaaMeTa, ajie 1 yBacadisie mapIxko] madTa Ja KoykHara rnpaaMeTta (amymaynénara i HeaaymayiaéHara), 3’ sBbl, CTaHy IIi Ta-
YYIIIA SIK 1A TDYHAra cy0’ eKTa IbIIIoTY.
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RECEPTION OF ANTIQUE AND BIBLICAL IMAGES
IN R. M. RILKE'S COLLECTIONS «NEW POEMS»
AND «NEW POEMS SECOND PART» IN THE CONTEXT
OF CONCEPTION OF DIALOGUE OF CULTURES

N. E. SYANOVA®

Belarusian State University, 4 Niezaliezhnasci Avenue, Minsk 220030, Belarus

The purpose of the work is to identify the characteristic features of the literary embodiment of the dialogue between
ancient and biblical cultures in the collections of the Austrian poet R. M. Rilke «New poems» and «New poems second
part» based on the reception of ancient and biblical images and motifs in these lyrical works. In the spirit of the aesthetics
according to Buber and Bakhtin, poetic images and motifs are considered in the context of the concept of the dialogue
of cultures at different levels of R. M. Rilke’s poetics. The interweaving of the biblical and ancient worlds in the collec-
tions not only illustrates the diversity of the world and the possibility of seeing in each object and image a special thing
in itself through a new poetic form poem-object, but also embodies the poet’s approach to each object (animate and inani-
mate), phenomenon, state or feeling as a specific subject of the dialogue.

Keywords: R. M. Rilke; «New poems»; «New poems second part»; dialogue of cultures; ancient images; biblical
images; philosophy of dialogue.

BBenenue

B nureparypoBezieHn MOHATHE «IUAJIOT KYJABTYP» MOSIBUIOCH B Hadasie XX B. KiroueBbIMU 7151 BBIAETE-
HUsI 3TOU Kateropuu craiu padotel M. bybepa [1], M. M. baxtuna [2; 3] u B. C. butnepa [4]. Tak, M. Byoep
1 M. M. BaxTuH NpOTHUBONOCTABIISLIN AUAJIOTMUECKUI T'yMaHUTAPHBIN pa3yM OAHOMEPHOMY pallMOHAIN3MY U yT-
BEPXKJIAJIH, YTO KYJIBTYPY H JIMTEPATypy ONPEACIISIOT CyOheKT-CyObEKTHbIE OTHOIICHHSI, BOSHUKAIOIINE Ha CTHIKE
pa3HbIX KyJIBTYPHBIX TpaIului U Kareropuii: «He 10mKHO, OHAKO, TPEACTABISATh ce0e 00IacTh KyIBTYphl KaK
HEKOe MTPOCTPAHCTBEHHOE 11€7I0€, UMEIOIIee TPaHUIIBI, HO IMEIOIIee U BHY TPEHHIOIO TeppUTOpHI0. BHyTpeHHel
TEPPUTOPHH Y KYJIBTYpHOH 0OJIACTH HET: OHA BCS PACIIOJIOKECHA HA IPaHHIAX, IPAHUIIBI TPOXOJSAT MOBCIONLY,
yepe3 KaX/Iblii MOMEHT €€, CUCTEMaTHUeCKOe €IMHCTBO KYJIBTYPBl YXOIUT B aTOMbI KyJbTYpHOU KU3HH, KaK
COJIHILIE OTpakaeTcsl B KaKJ10i Karuie ee. Kakblil KyJIbTYpHBINM aKT CyIIECTBEHHO KMBET HA IPAHULIAX: B 3TOM
€r0 Cephe3HOCTh U 3HAYUTEIBHOCTH; OTBIEUEHHBIN OT TPAHUII, OH TEPSET MOYBY, CTAHOBHUTCS ITyCTHIM, 3aHOCUH-
BBIM, BRIPOXKJIAETCSl M yMUpaeT» [5, . 25]. B cBoro ouepens, B. C. bubnep yrryOu noHsTHE «IHAJIOT KYJIBTYp)
Y IPUMEHUIT €T0 KO BceM cepaM KU3HH (B TOM uHcie K puiocopun). YUeHbIH moarai, 4To TUaOTHIeCKue
OTHOILIEHHS OTMPEEIIAIOT KaK COBPEMEHHBIN ATall pa3BUTHS KYJIBTYPhl B YaCTHOCTH, TaK U BCE aCIEKThI KYIIb-
TYypPHO-UCTOPUYECKOTO CTAHOBJICHHUS [IUBIIIN3ALINHN B IIEJTOM.

®uocodust auanora mpuoOpeTaeT BaXKHOE 3HAYCHHE H B COBPEMEHHOM JIMTEpaTypoBeieHN . [10 yTBepKIeHUTO
I. B. Cunuro, «...¢unocodus auaiora cBsizaHa ¢ MPEOJOJICHUEM MOHOJIOTH3Ma SJUIMHCKOTO U eBPOIIEHCKOTO
MblIieHus. OHa yXOAUT KOPHSIMH B IMAIOTHYECKOe MbllieHne bubnmu n popmupoBanack B mpsMoM JHaIore
¢ HeW» [6, c. 51]. D1a uaes JeKUT B OCHOBE UCCIIEIOBAHNUS €BPOIIEHCKON JINTepaTyphl, KOTOpast BO3HUKIIA TPU
MepeCceUCHNH AHTUIHBIX IICHHOCTEH 1 OMOIEHCKUX ITUYECKUX HOpM. EBporelickast IMBUIN3AIs 3aMMCTBOBAJIA
W3 aHTUYHOW TPaJUIMU JTyYIIHe 00pa3ibl CTUXOCIOKEHHS, KyJIbTYPHbBIC apXETHITbI H METOBI, TTOHATHHHBIN
armapar ¢punocoduu u Guonoruu. Ho psom ¢ aHTHUHBIMY (TI0 CYTH, SI3BIYECKHMH ) KYJABTYPHBIMH MATTEPHAMH
B TECHOI B3aMMOCBSI3H CyIIIeCTBOBa] MUp brOmuu ¢ njeeil HpaBCTBEHHOTO COBEPIICHCTBOBAHMUS U KOHIICTIITHEH
nuanora ¢ borom. [ToaTrka ricaaMoB U puTMHU30BaHHAs Ipo3a OMOMEHCKIX KHUT OKa3ajil OrPOMHOE BIUSHHUE Ha
€BPOMNEICKYIO JIUTEPATYPHYIO TPATUINIO HE TOJIbKO CpeTHEeBEKOBbs, HO U ey IomuX 3nox. Ha nmpoTspkenun
BCETO Pa3BUTHSI €BPOICHCKON IIMBUIIM3AIIMY AaHTUYHAS TPAAUIHsI 1 OnOIelicKas 3CTEeTHKa BCTYIAIH B KYJIBTYP-
HBIH JIMaJIOT, KOTOPBIH MO-pa3HOMY BOIUIOIIAJICS B TUTEPATypPHOM METO/IE IHCaTEeNeH.

Kpynueiimmii aBerpuiickuii moat Paitnep Mapust Pritbke (1875-1927) oOpariasicst kK Hacleamo aHTHYHON 1 O1o-
JICHCKOU KyJTBTYP, TIEPEOCMBICIIMBAs BEUHBIE UIealTbl M IICHHOCTH B AyXe cBoero BpemeHu. Kak ormetmna E. A. Jleo-
HOBA, «...TBOPUECTBO PHilbKke HE yKIIaJbIBaeTCs B paMKH KaKOro-TO OTHOTO T€UEeHHs], HE TIOAAeTCs OMHO3HAYHOMY
OIIPECIICHUIO €T0 METO. <...> XyI0KHHUK BOCIIPHUHSI MHOTOYHCIICHHBIE 1 pa3HOOOPa3HbIE BIMSHHS HE TOIBKO
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niucareneit (Jlnmmenkpona, [opmancrans, Typrenesa, Bepxapna u fip.), HO ¥ )KUBOITHCIIEB, CKYJIBIITOPOB. .. CHHTE-
3MPOBAJ B CBOEM MUPOOIIYIICHUH U TBOPUECTBE HPABCTBEHHO-(QUII0CO(CKIE IEHHOCTH Pa3HbIX 30X U HAPOIOB»
[7, c. 205]. B coopuukax P. M. Pusbke KoHLIENIMS 1uaiora KylnbTyp peaqu3yeTcsl Ha pa3HbIX YPOBHAX MOATHUKH.
Omna 3apoxmaeTcst ¢ obpareHuii kK geurnomy mol (B 1yxe actetuku byoepa) B cOopuuke «Hacocmosy (1903)
Y Pa3BUBAETCS 70 MIPEJCTABICHUN 0 HEOOXOIMMOCTH INAJIOTa MEXK/Ly OKPYKAIOIIUM MHPOM (B MEPBYIO OUYepe/Ib
NPEJIMETHBIM, a 3aTeM (PEHOMEHOJIOTHYECKIM) U YUTATENIEM Yepe3 MOITHIECKYIO peub B cOopHKax «HoBble
cruxorBoperusn» (1907) u «HoBbix cTuxorBopennit Bropas yacthb» (1909). B nmoznaux coopuukax («lynHckue
anerum» (1912-1922) u «Conetsl k Opderoy (1922)) KoHIenIus quaiora KyJasTyp TpaHc(HOpMUPYETCs B IS0
0 TOM, YTO MOAT SABIISIETCS TOCPESTHUKOM U HHUIIHATOPOM ITOTO Jirajiora (B ayxe acteTuku baxTrna u bubnepa).

MHorwue uccnenoBarenu npousseaeHuit P. M. Puibke yiemnsioT 6051b110€ BHUIMaHUE H3yUYEeHUIO 00pa3oB U TEM
B JINPHKE 1103Ta (B TOM uuciie B coopHukax « HoBble cTHXOTBOpeHUs» U «HOBBIX CTUXOTBOPEHUI BTOpast 4acTby),
TIPU 3TOM TBOpPUECKOE HACTIeIMe MUCcATeNsl pACCMAaTPHUBAETCS C OTPE/ICTICHHOI JINTEPaTypOBEIUECKOMN MO3UITHH,
B KOTOPO# HE YYUTHIBAETCS BIMSHIE KOHLIETIINH KyJIBTYPHOTO IMAJIOTa Ha 00pa3HbIi CTPOIl M KaHPOBBII COCTaB
npousBeeHni. OCHOBHBIE Pa0OTHl OTEUECTBEHHBIX PUIIbKEBEIOB ObUIH HamucaHbl B 1970—80-x IT. Ha BosHE
TIOTYJISIPHOCTH TTPOM3BEJCHUN TIHCATENs U HHTEpeca K ero TBOPYECKOMY METOAY, B KOTOPOM OOBETUHSIOTCS
YepThl HEOPOMAHTHU3Ma, UMIIPEeCCHOHM3Ma U cuMBonu3Ma. Tak, A. I. bepesuna [8] u A. B. Kapenbsckwii [9]
UCCIICZOBAIIM KYJIETYPHO-UCTOPHUYECKHE TPEANOCHUTKH (DOPMHUPOBAHUS TTOITHYECKOTO Japa XyJOKHHKA CIIOBA
B paMKax pa3BUTUs ero TBopuecTBa Ha cTbike XIX—XX BB. Bynyuu nepeBogurkamu nmpousseneHuii P. M. Pusibke,
I'. K. Parray3 [10, c¢. 373-525] u B. I. Anmonu [11] caenanu akiieHT Ha pa3bsICHEHUH 00Pa3HOCTH B COOPHHUKAX
TIcaTessl ¥ yCTaHOBJIEHUH OCOOCHHOCTEH €ro Mo3THYeCKoro s3blka. B npuMeuanusx k coopauky P. M. Punbke
«Hosgie ctuxotBopenusi» A. 1. Heycwixun [10, c. 420—443] He TONMBKO 0UEPTHIT TEMATHKY TIO93UHN TTHCATENST, HO
Y Pa3bSICHWII MHOTHE MeTa(opsl 1 00pa3bl TOATA C TOUKU 3PEHHUS KyJIBTYPHOTO KOHTEKCTa ero npousseneHuii. Co-
BpEMEHHBIE IUTepaTypoBeaUecKre nccaenoBanus noasun P. M. Pusbke npencrasienst paboramu H. C. I1aBnoBoit
(cM., Harrpumep, [ 12]), a Takke MHOTOYHCIIEHHBIMH IUCCEPTAIMSMHE B 00JIACTH CPAaBHUTEIBHO-TUTIOIOTHYECKOTO
SI3BIKO3HAHMNS, B KOTOPBIX OMHMCHIBAIOTCSI 0COOEHHOCTH MO3THYECKOTO S3bIKA MMHCATENsl B PAa3IMYHBIX COOPHHKAX.

3apyOexkHbIe JIUTEepaTypoBe/Ibl B MEPBYIO ouepenb oTMedaroT BKiIax P. M. Pusnbke B pa3zpaboTky ocoboit
CTHXOTBOPHOH (POPMBI CTUXOTBOpEHUs-ipeamera [13] u oOpamaror BHUMaHue Ha 00pa3HOCTb MOITHUECKOTO
MUpa MUcarens B KOHTEKCTE CTAaHOBIICHHS B €BPOTIEHCKON JIUTEpaType TaKUX HANpaBIeHUH, KAk HEOPOMAHTH3M,
CUMBOJIN3M U uMnpeccrnonnsM. Harpumep, 5. Ll reitnep [14], A. Baa Punsym u B. Ban Punzywm [15] Beinennnu
B TBOpuecTBe P. M. Pusibke uepTsl, onpeieIuBIINE Pa3BUTHE BCEH HEMELKOW uTepaTypsl Hadana XX B. B pa-
6ote X. E. Xonbrxy3ena [16] Obuin u3ydeHsl aBToOMOrpaduuecKue TOKyMEeHTH 1 miucbMa P. M. Punbke.

B benapycu ananuzom tBopuectBa P. M. Punibke 3anumatorcs I B. Cunnno u E. A. Jleonosa. B pabotax
I B. CuHHMI0 OCHOBHOE BHUMaHUE YICISIETCS PELeNuu OMOIeHCKUX 00pa3oB B TUpUKE 1M03Ta [17] 1 BBIsAB-
neHuto ocobennocrel coopunka «Hacociosy» [18]. Mexay Tem E. A. JleoHoBa ouepunBaeT crenupuKy pas-
BUTHS TBOpUeckoro meroaa P. M. Puibke B paMKax HCTOPHUECKOTO BIMSHUS Pa3HBIX KYJIBTYpP U JTUTEPaTypHBIX
HaIPaBJICHUN Ha BCIO MTOA3UIO | MPo3y mucaress [19].

B nacrosmeit crarbe 00bEKTOM HMCCIICOBAHUS BBICTYNAIOT MMOATHUYECKHUE MPOU3BEICHHSI B COOPHHUKAX
P. M. Punbke «HoBble cTUXOTBOpEHUs» U «HOBBIX CTUXOTBOPEHUH BTOpast 4acTh». [IpeameToM aHamusa siB-
JISIeTCs pelenys aHTUYHBIX U OnOnelckux 0o0pa3oB M MOTHUBOB B paMKax KOHIICTIIIMH JHMajiora KyJasTyp. 3a-
JTAY MCCIJIEZIOBAHUS — YCTAHOBJIEHUE XapaKTEPHBIX 0COOEHHOCTEH JTUTEPaTypHOTO BOILIOMIEHNS KOHIIETIIINN
Jaiora KynsTyp B TBopuecTBe P. M. Puibke, n3yuenne cuate3a 6MONIeHCKUX M aHTUYHBIX KYJIBTYPHBIX KOJOB
B XY/I0’KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUSIX COOPHUKOB, OTPEAEIISIONINX MUPOBO33pEHUECKHE 1 UIEHHBIE TapauTMbl
nosta. MccaenoBarenbckuid MHTEpEC K aHanu3y npousBeaeHuid P. M. Punbke B paMKax KOHIIENIMHU JAUaiora
KyJIBTYp TPEACTaBISAETCS JOBOJIBHO HU3KUM, YTO O0YCIIOBIMBAET OCHOBHYIO I1€JIb HACTOSIIEH CTaTh! — BBISIB-
neHue B coopHukax «HoBble cTuxoTBOpeHUs» 1 « HOBBIX CTUXOTBOPEHUIT BTOpasi 4acTh)» 0COOEHHOCTEH TBOP-
yeckoro metona P. M. Pusnbke, B KOTOpOM OpraHUYHO coueTaroTcsi Oubieiickas U aHTU4IHas ACTeTHKa B (popme
CTHUXOTBOpPEHUS-TIpEIMETa.

Pe3y.]'[bTaTbI H UX 06cyme1me

O6paznsiit Mup P. M. Punbke npetepnieBasl U3MEHEHHS Ha MPOTSHKEHUH BCETO Pa3BUTHSI TBOPUECKOTO Japa
no3ta. B cOopuukax «Yacocinoy» u «Kuaura o6pazos» (1906) nucarens yrnopsiiounBai CBOe MpeICTaBICHUE
00 OKpy’KarolieM Mupe. 3/1eCh MOABUIINCH MEePBbIE MPEANOCHUIKH JIsl YCTAaHOBJICHUS Auanora 4 — mul B {yXe
acreTrku bybepa, rie mul BBICTyIaeT B KadecTBe CyObeKTa OOIIEHMsI, KOTOPBIM B cOOpHUKE «HacocnoBy» cTaHo-
BuTcs bor, a B coopumke «KHura 00pa3oB» — 4yBCTBO Win BHyTpeHHEee coctosiHue. st P. M. Pusibke 00beKThI
n300pakeHUsI UIMEJIH IIEHHOCTh KaK (DaKThl YeJIOBEUYECKOTO OITBITA, @ He caMU 1o cede. B moncke coGcTBEHHOTO
JUTEpaTypHOTO METOa M CTUJIS TIOAT oOpalancs OIHOBPEMEHHO K ABYM BEJIIMKUM KYJIBTYPHBIM TPAIUIIHAAM,
UHTEPIPETUPYsT ONONeiCKre CIOKETHI U BBOJIS B IMPUKY AaHTUYHBIC METPHI.
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DKCIPECCUBHBIE CTUXOTBOPEHUS-MOJIIUTBHI (COOPHUK «HacoCI0BY) U IUpUYECKIE IPOU3BEICHUS, ITOJTHBIC
AQHTUYHOM TIaCTUYHOCTH (cOOpHUK «KHUTa 00pa3oB»), cMeHHIIHCh O0Jiee HOBATOPCKOM (hOPMO¥ CTHXOTBOpE-
Hus-peaMera B coopaukax «HoBble cTuxoTBOopeHus» U «HOBBIX CTUXOTBOpEHUH BTOpas yacTh». [1o MHEHHTIO
B. I AnMoHu, «caMO CTUXOTBOPEHHE BPE3aeTcs B BOCIPUATHE TBEPIBIM KOHTYPOM, ITPEIMETHOCTRIO, OCs3ae-
MOM TSKECTBIO BEILIH, KOTOPYIO, Ka)KeTCsl, MOKHO TIOJIOKUTD Ha JIaJI0Hb U JI0JITO PacCMaTpyuBaTh, BHUKas B HO-
BH3HY ee cBoicTB» [11, c. 18—19]. [1oaT cocpenorounBan BHUMaHUE Ha ONPeIETICHHON BelH (OAyIIeBIeHHON
WJIM HEOAYIIEBJICHHON ) U HHUIIMHPOBAJ Pa3rOBOP C HEil, 4TOOBI OKa3aTh €€ YHUKAJIbHOCTh U IIEIOCTHOCTh BO
BceM MHoroo6paszun. st P. M. Pusbke myTh K Beln MpeACTaBIIsI cO00i 0coObI Mporece MOCTHKCHUS ee
BHYTPEHHETO CBOCOOpa3usi, CYIECTBYIOIIEr0 B 3TOM Tpenmere 3akoHa. Kak ormerun P. Mysuis, «...B 3TOM
MSITKOM JIMPUYECKOM BIICUATIICHUH OIHO SIBIICHHE CTAHOBHUTCSI CUMBOJIOM Jipyroro. Y Puiibke He KaMHH WU
JIepeBbs CTAHOBSITCS JIIOJIbMH, KaK 3TO IPOUCXOIUIIO BCET/ia U BCIONY, TI€ JIENNaUCh CTUXH, a JIFOJU CTAHOBSATCS
npeaMeTaMH WK Oe3bIMSHHBIMU CYIIECTBAMH U TEM CaMbIM TOJBKO U OOPETaOT MOCICAHIOI YeTI0BEUYHOCTS,
JBHOKHMYO CTOJIb e 0€3bIMSHHBIM JiyHOBeHHEMY [20, ¢. 39]. [To3T He TOIBKO SKCIIEPUMEHTHPOBAI ¢ (hOpMOK
CTHXOTBOPEHHMS, HO ¥ TIEpeTieTa] MHOKECTBO CMBICIIOB, TTOMYEPKUBAst OTKPBITOCTH CBOETO TeHHS I H300pa-
JKEHUS JTF0OOTO TIpe/IMETa, JIOCTOMHOTO BOILIOIICHUS B XyJl0KeCTBeHHOM clioBe. [1o atoit nmpuunne P. M. Puibke
C PaBHOU ITyOMHOM cTapascs MPOHUKHYTh U B OMONICHCKIIA, U B aHTHYHBIN MUp, YKa3bIBas Ha UX B3aUMOHE00X0-
JMMOCTB U B3aUMOJIOTIONHIEMOCTb. J{JIsl Hero He CyIecTBOBAJIO IpaHuIl H300pakaemoro. Bmecte ¢ Tem MbIcIn
mMcaress B 3TOT Ieprojl ObUIM CO3BYYHBI IipeacTaBieHusIM M. M. baxTuHa o auanore KyJasTyp Kak BCEoOIeM
JBIDKYLIEM SIBICHUU B JTUTEPATYPHOM Iporecce: «Belb, ocTaBasich BELIbIO, MOKET BO3JCHCTBOBATH TOJIBKO
Ha BEILH XKe; YTOObI BO3/ICHICTBOBATH Ha JINUHOCTHU, OHA JJOJKHA PACKPBITh CBOM CMbICI0801 NOMEHYUAT, CTATh
CIIOBOM, TO €CTb MPHOOLIUTHCS K 803MONCHOMY CIIOBECHO-CMBICIOBOMY KOHTEKCTY...» [5, ¢. 369]. Takum 00-
paszom, B coopHuKe «HoBbIE CTUXOTBOPEHUS» KaXKJast BEIIb CTAHOBHUTCS IIOATUYECKUM CIIOBOM.

B crpemiennu HapucoBarh Mepes YuTaTesieM LEeJOCTHYIO XyJ0KECTBEHHYIO KapTHHY JACHCTBUTEILHOCTH
P. M. Punibke oOparaics kK nepcoHakam u3 OMONIEHCKUX CKa3aHuil (KaKk BETX03aBETHBIX, TAK U HOBO3aBETHBIX)
u oOpa3aM aHTHYHBIX TepoeB 1 0oroB. Tak, B ctuxoTBopeHnH «l ecumaHckuii cam mod3T co3nan oopas Xpu-
cTa, Mmossierocs ['ocnony nepes apectoM. J[aHHOE JIMpHYECKOE MPOU3BEICHIE — MOHOJIOT YEIOBEKa, KOTOPHIH
COMHEBAETCsI B HEOOXOIUMOCTHY CBOMX CTPaJlaHHid pajiyl JTFOJIeH, HECTIOCOOHBIX OIEHUTh 3TH yCHius. B unTep-
MIPETaIny M03Ta TUPUIESCKUI repoii JOIDKEH CHOBA OThICKaTh bora B cOOCTBEHHOM yiie. JTa MO3UIHS HE sB-
JIsieTCs KAHOHMYECKH XPUCTHAHCKOM, OHa CKOpee CO3BYYHA Touke 3peHnst M. byOepa o ToM, 4To iro0oe o01eH e
C BHEIITHUM MHPOM IPEICTABISET COO0H IBIKEHHE K 86eYHOMY Mbl, T. €. K bory Kak HeKoeMy HpaBCTBEHHOMY
Abcomtory: Ich finde Dich nicht mehr. Nicht in mir, nein. / Nicht in den andern. Nicht in diesem Stein. / Ich
finde Dich nicht mehr. Ich bin allein [21, S. 14] ‘51 He Haxoxy Te0s Oonpme. Het, Hu Bo MHe. / Hu B npyrux.
Hu B aTom kamue. / S He Haxoxy TeOs Oonpie. S O,Z[I/IH’I.

Obpammasce k 6ubnerickum odpazam, P. M. Punbke ynenun BHumanue u ¢purype maps Jlasuna, ¢ iMeHEM
KOTOpPOTO B XpUCTHAHCTBE CBS3bIBaETCA Uaes o npuxoae Meccuu. B Oubieiickom moBecTBoBaHUM cyanr0a Jla-
BHJIa COTIpsbKeHa ¢ cynpOoi Cayma, mepBoro maps Wspawnsa. B tpuntuxe «/lasun moet Caymy» P. M. Punbke
MOKa3bIBaeT Mpoucxosiee razamu [lasuna: [laps, mel caviiiuius, Kak Mos uepa | oanu paculévlpsnd, Kpai
3a kpaem? | Buxpem nac omunocum k 36e30HbIM cmasm, | Hakouey, Mol ausHem nucnadaem. / Tam, 20e mol, 6ce-
my ysecmu nopa [10, c. 18]. OMounoHanbHBINA 1 XKUBOK JlaBu, CKIOHSIONMICS B yBakeHHH 1iepen CaymoM,
CTPEMUTCS] HATIOMHUTD TEPOI0 O €T0 CIABHOW MOIJIOJOCTH: B uacs 11008uU 8004bi0 pacygemaina Kpacoma mex
aicen! [10, c. 18]. SI3pIK IpOM3BENEHNS HAITOJIHEH SITUTETAMH U CPAaBHEHHUSAMH, YTO CTIOCOOCTBYET PACKPBITHIO
obpa3a mipudeckoro reposi. O0beKTOM H300paKEeHUS BRICTYTIAIOT ITepekuBaHus [laBra, KOTOphIE CMEHSIOTCS
TOOYKICHUSIME K ICHCTBUIO: Fiihlst du jetzt, wie wir uns umgestalten? | Konig, Konig, das Gewicht wird Geist. /
Wenn wir uns nur aneinander halten, | du am Jungen, Kénig, ich am Alten, / sind wir fast wie ein Gestirn das
kreist [21, S. 11] ‘TsI ayBCTBYeIh ceituac, kKak Mbl ce0st MmersieMm? / Llaps, 11apb, BaXKHOCTB [Macca, BIUSHUE | CTa-
HOBHUTCS IyxoM. / Ecim Mb1 Oyziem fiepsKaThest IpyT 3a ApyTa, / ThI — 3a IOHOIITY, I1aph, S — 3a CTapIia, / Mbl CTAHEM
CO3BE3MEM, UYTO OKPYKaeT Bce .

C He MeHbIIIeH cuiiol moaTndeckuii Tanmant P. M. Pusibke Beipasuiics B cruxotBopennn «Cobop NMucyca Hasu-
Hay. O0pa3 Uucyca HaBuHa mopaxaet cBoei TyXOBHOU MOIILIO: ...als hiibe sich der Ldrm von dreifsig Schlachten
/ in einem Mund [21, S. 12] ‘[Ero ronoc 3By4nT TaK]|, Kak OyATO TPpUALATH OUTB rPpeMen pa3oM / B €ro ycrax’
[10, c. 21]. B rupudeckoM MPOU3BEACHNH PACCKA3BIBACTCS O CITABHOM IPOIIIOM JISTEHIAPHOTO BOUTEIISI, KOTOPBIN
JI0JITOe BpeMsi ObLT 3a0BIT, HO BAPYT MOSBUIICS CHOBA, M O CpaKEHUH IpH MeprxoHe, yHH4TOKEHHOM CHJIOH CIIOBa
Boxxbero. Pymamuecst CTeHBI TOpozia yIomoOISIoTCs Cyab0aM JIEOICH, ero HacesBIIuX. C TOMOIIIBIO BRIPAYKECHUS
Lebens Mauern [22, S. 12] ‘crens! xxu3neit’ P. M. Puibke mokasai ropoj] Kak 9T0-To KUBOE U CpaBHUI bora co
ciyroit. Kak 3amerun I'. Y. Patrays, «...njs 11000r0 BEPYIOIIETO YEIOBEKA TAKOE YIOJ00ICHUE AEP30CTHO 110
MTOCIIETHETO TIpeJieNa, OHO KOLTYHCTBEHHO. HO OHO ecTecTBEeHHO B TOM MHpPE TUTAHUYECKUX 00pa3oB, KOTOPBIN

"3neck u nanee nepeson Hamr. — A. C.
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coszmaet Pumpke» [ 10, ¢. 393]. [1oaT cTpemuics mokasath, 9To bor momo0eH KUBOM TUIHOCTH, TUATIOT C KOTOPOi
BEJIET U JINPUUECKUN repoil cTuxoTBopenus, u caM P. M. Punbke, u uutarens.

ITo3xke, nHTEPIIPETHPYST MHOTHE OMOJICHCKIE, B TIEPBYIO OYepeh BETX03aBETHRIC, TpuTud, P. M. Puibke
YAETHI MPUCTAIbHOE BHUMaHKUE 00pa3aM MPOPOKOB U MPaBEJIHUKOB U OMPEACTHI COOCTBEHHOE MpeaHa3Ha-
YeHHe Kak Mmodra-npopoka. Haunnas ¢ ocmbicinenns nytu Mucyca HaBuna, a Taxke napst [laBuma B cOopHuKe
«HoBble cTUXOTBOpEHUS», THcaTeIb oOparuiics kK oopazam Winu, Camyuna u Hepemun B coopruke «HoBbix
CTUXOTBOPEHUH BTOpAasi 4acThy.

Jlupuaeckoe nponssenaeHne «Yreuienne Vnnm» SBiseTcs CKopee BOIbHBIM IEPENI0KEHNEM HEKOTOPBIX CTH-
xoB 18-i1 u 19-ii tnaB Tpetbeii kauru LlapcTs, B KOTOPBIX paccka3biBaeTcsa 0 OercTBe npopoka Mmuu ot rueBa
napuiisl MlesaBenu B yCThIHIO. B CIIOXKHOM cUTyalMK, KOTJia apbh AxaB MOIEPKUBAI SI3bIYECKYIO BEPY, a HApO1
cOMJICS € MyTH, BAKHYIO POJIb UIPAIM UCTHHHBIE IPOPOKH, KOTOPBIC MPHU3BIBAIN JIOACH KHUTh IO 3ar0BEIsM
BoxxpuMm. Mnust o6naman He TOMBKO MPOPOYECKAM JIapoM, HO U MY)KECTBOM MOWTH MPOTHUB 1apsi. buaromnaps
TOMY YTO B ITpeieIax OJJHOTO MPEJIOKEHNS OTHOBPEMEHHO BBICKA3bIBAETCSI HECKOJIBKO MBICIIEH, CTUXOTBOPEHHE
HaNoJHEeHO MuHaMuKoi. B Hem P. M. Puibke co3ian cOOCTBEHHYO MMOATHUYECKYHO POpMY: collepikaHue CTpod
MIPU3BAaHO OBLIO BBIPAXKATh OIMPEEICHHYIO HUACI0, @ UX CTPOCHNE — MOTYEPKUBATH €€ KOHKPETHBIN ACIIEKT.
[To 51O MpUUMHE YETBEPOCTHILHSI, B KOTOPBIX MPEo0IaatoT AeHCTBYE, TMHAMUKA, CMEHSIIOTCSL OoJiee IJIvH-
HBIMH cTpO(paMu, B KOTOPBIX OTPa)KaeTCsl BHYTPEHHUH THUAIOT IMPUYECKOTO Teposi. Tak, HampuMep, 9yBCTBa
Wnum onuceIBaroTCsl B ITMHHOU cTpode, a COOBITHSI, MPOU30IIEAIINE C HUM B IIyCThIHE, — B KOPOTKHUX YeTBe-
POCTHIIHUSAX, 32 KOTOPBIMU CIEAyeT AMuHHas cTpoda: [lomom k Hemy [ocnoods npuwien myoa — | He 8 8UXPSAX
sempa, He 8 3emaempsicenbl, | He 8 CKIAOKAX NiamMeHU, 4mo Ha MeHogeHbe | Kak Oyomo eopye oceno om cmuvlod /
neped HeCAbIXAHHbIM U HeObleANbIM | emopdcenuem 8 uymo caviuunom OyHosenvu [10, c. 115]. Jlupuueckuii
repoi CTUXOTBOPEHUSI M ITOAT CIIMBAKOTCS B MOCIETHUX CTPOKAX MPOM3BEINCHNUS, CIIOBHO HE TOJIBKO Mmust oyniaer
npucytctBue bora, Ho u P. M. Punbke crpemutcs 00Hapy)uTh ero B cebe. [Trcarens BrICKa3bIBaI JaHHYIO MBICTIb
U paHbIle (HanpuMep, B cOOopHHKe «YacociioB») M HaXOAWIT €l MOATBEPK/ICHUE B BETXO3aBETHBIX TEKCTaX. JrTa
TIAHTENCTUYeCKas Hes MepeKirKaeTcs ¢ npeacrasieHusiMu M. bybepa o ntuasore ¢ seunsiyv mol: «Kaxmaoe B3aroe
B OTACJIBHOCTH M6l €CTh IIPO3PEHHUE K geyHoMy mbl. Uepes Kakaoe B3AToe B OTACIBHOCTH /bl OCHOBHOE CIIOBO 00-
pamiaeTcs K Hemy. <...> K cBoemy seuromy mul Jr0A7 00paIiaivich, Ha3bIBasi €r0 MHOTUMH HMeHaMu. <...> Ho Bce
nMeHa bora ocraBanich CBSILIEHHBIMU; KOO OHM OBLIH HE TOJIBKO Peubio 0 bore, HO 1 peubto, 00pallieHHO K HeMY»
(xypcuB Hamt. — 4. C.) [1, ¢. 57-58].

bora B cebe camom HIeT U apyToii TupudecKuii repoit cruxorsopenus P. M. Punbke — Mepemus. Jluunas
Tpareius 3TOTO0 MPOPOKa BBHICTYIAET B KA4ECTBE MPHUMeEpa CyAbObI JISTKOPAHUMOTO YeJIOBEeKa, KOTOPBIH MpH-
HUMAeT CTPaJiaHns CBOETO Hapojaa OMU3KO K CEepAIly, HO TeM He MEHee NMPOU3HOCUT TPO3HBIE MMPOPOUYECTBA
U NIpeNICKa3bIBacT HecuacThs: Einmal war ich weich wie frither Weizen, / doch, du Rasender, du hast vermocht, /
mir das hingehaltne Herz zu reizen, / dafs es jetzt wie eines Lowen kocht [20, S. 567] ‘OnHaXIBI 1 OBIT MATOK,
CIIOBHO paHHsISI MMIICHUIIA [TIEpBBIE KOJIOChsI|, / HO ThI, BceMorymmid, Thl cMOT 3a)e4b [pHUBIIeYb, BO30YANTH,
POOYANTH| MOE€ IPOTSIHYTOE CEPAIIe, / UTO TOPSIUTCS [KUTIATUTCS |, CIIOBHO CEP/IIe JIbBa’.

I'. 1. Parrays cripaBeyInBO 3aMETHUIL, YTO «MMEHHO. .. TATAHUYECKOW CHIION CTPACTEH OPAYKAIOT HAC TAKHE
CTUXOTBOpeHus, Kak “TIpopox”, “HNepemus” u apyrue, ONu3Kue UM, TA€ SHEPTUS BBIPAKESHUS CTPACTE HEPEAKO
MMOMYEPKHYTa 0COOBIMH CTPOGHUICCKUMH (POopMaMu, MHOTOKPATHBIMH TIOBTOpAaMH PU(MBI, 3BOHKUMH, KaK OBl
KOBaHHBIMH ajmmuTepanusMm» [ 10, ¢. 393]. [Tucarens yaensin 60bl10e BHUIMaHUE TEME TPOPOUECKOTO CITYKESHHSI
Y TIPU3BAHMSL, TIOTOMY YTO YyBCTBOBAJI C€0sI IPOPOKOM, KOTOPBIH JOIKEH BBITTOITHUTH OMPEIEIIEHHYIO MUCCHIO.
ITo muenuto P. M. Punbke, bor co3znaer npupoy U3MEHUYMBOW U MPEXOSIICH, a 3a7a4a 1103Ta COCTOUT B TOM,
4TOOBI B CBOMX TPOM3BEICHUSIX BEpHYTH ee bory HeTneHHoi. Takum 00pa3oM, MOI3T SBISETCS MOCPETHUKOM
Mmexry borom u Mupom: «Korna Tel BHUKaEIIb B )KU3HD BEIlIel U B ee 00yCIOBICHHOCTD, ThI IPUXOIHUIID K HE-
pacTop>KUMOMY; KOTJIa Thl OTBEpraelllb KHU3Hb BELIel U ee 00yCIOBICHHOCTD, Thl OKa3bIBaCLIbCs epe]] HUUTO;
KOT/Ia THI OCBSIIACIIb KU3Hb, THI BCTpedaen s bora xxusoroy» [1, c. 60].

CruxotrBopenus P. M. Puibke «EBa» u «Anam» SBIAIOTCS IUTEPATypHBIM onrcanueM ckynsntyp O. Poxena.
[ToaT cTpeMuIIcs moka3arh CBA3b CHEIM(PHUKN UX IIIACTHYECKOTO BOILUIOMICHHUs ¢ Onbmeiickoit ncrtopueid. Kax-
Jiast CKYJBIITYpa IPeJICTaBIsieT co00i oTaeIbHOE Mpor3BeneHne, Ho P. M. Puibke yka3zaln Ha Hepa3JeIMMOCTh
00pazoB EBbl 1 AnaMa B CO3HaHUM JIIOAEH, TO3TOMY CTUXOTBOPEHHSI OPTraHU3YIOTCS B CBOCOOpa3HBIN LUK
COHETOB, COCTOSIIIMX U3 JBYX KaTPEHOB M JBYX TEpLETOB. B nupudeckoM npousBenaeHun «EBa» cosmaercs
o0pa3 mpamarepu Bcex Jitoziei. Kaxercs, 4To mepe] uuTaresieM OKUBaeT CKyJIbNTypa. EBa monHa coskaneHust
00 yTpa4yeHHOM pae, HO OHa He OCO3HAET CBOIO BUHY M HE OIIYNIAET OTBETCTBEHHOCTH 3a CBepIIuBIIeecs: Kak
cobopa seunwlil 3a6cec0amail, | NOOOWNA OHA 6NJIOMHYIO K po3e | ¢ 3010KoM U 6 1010K080U nose | Kak oviia —
HeguHHo-6uHo6amoli... [10, c. 141]. B npencraBnenuu P. M. Punbke EBa siBnsieTcst HeBUHOBHOW, HEUCKYIICHHOM
U BMECTE C TEM TOTOBOII ITOCIIEIOBATH 32 CBOUM MY’KeM, Kyaa Obl OH HU HarnpaBuiics. [1o MEeHuro mosra, EBa
0e3 TypHBIX HaMepeHuii BKycuia mioa ¢ pesa no3Hanus. OtuM P. M. Puiibke n3Ha4anbHO Kak Obl Orpajani
CO3TaHHBIA UM 00pa3 oT rpexoBHOCTH. COBCEM Ipyroe HACTPOSHNE CBOMCTBECHHO COHETY «Amam». HecmoTps
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Ha TO 4TO PHU(MBI 3TOTO IPOU3BEACHUS TIEpEKIIMKatOTCs ¢ pudmamu corera «EBay, 001N TOH CTHXOTBOPEHHUS
SIBJIIETCS IPYTMM — YAUBICHHBIM U HEJJOBEPUUBBIM, @ B HEKOTOPBIX MECTAX TOPKECTBYIOIIMM U ONTUMHUCTHY-
HeiM. Ecnu coner «EBa» HaumHaeTcs co cioBa einfach ‘pocTOd, OOBIYHBIN, TPUMHUTHBHBIA, HECIIOXKHBIH,
HEB3paYHBIA, HETPUMEUATETHHBINA, HE 00amatomnuii 0COOCHHOCTIMH , KOTOPOE HACTPaWBaeT Ha CITIOKOWHOE
BOCTIPHSITHE TEKCTA, TO COHET «AaM» — C BRIpayKeHUs staunend steht er “yIuBIEHHO CTOUT : YOugnenno ecmann
OH Ha cobope, | 20e-mo nesdaiu om camoul poswi, | ucnyeasuiuticss anogeosza | napacmasuieii Mowu, Mo, 4mo
sckope | gvlute 6cex nocmasuia ezo... [10, c. 142]. JImpudeckuii repoii ITOro COHETa TOXKE HE pacKamBaeTCs
B TOM, 4TO Ipouszonuio. OgHako AjaM MOJOH ONTHMHU3MA, OH TOTOB JI0Ka3aTh ceOe, YTO MOXET IpeHebpeyub
yKazaHusMU bora, u 3TuM repoit orindaercs oT EBbL.

Hpyrum nomocom unrepecoB P. M. Punbke siBnsimach AHTHYHOCTB C €€ CTPOTMMM PUTMaMH, Kilaccuyie-
CKUMH JINHUSIMU, COPA3MEPHOCTBI0 OTOOPaKeHUsI BPEMEHHU M JIeHCTBUTEIBHOCTU. B 3TOT nepuox TBOopueckoit
HBOJIIOLIMY T03Ta aHTHUYHASI MJIACTUYHOCTH 00pa3oB urpaia it P. M. Punbke onpenensiomnyro poib, OIHAKO
Oubneiickas CTETHKA UMeIa JJIsl HeTro Takoe e BayKHOE 3HaYeHue. B cTHXOTBOpEeHUSIX 1103Ta HUTyphl OHOIEH-
CKHUX T€pOeB, LIapeil 1 IPOPOKOB COCEACTBYIOT ¢ 00pa3aMy repoeB aHTUYHBIX MU(OB.

Coopuuk «HoBble CTHXOTBOPEHUS» OTKpBIBAeTCs pon3BeaeHneM «Panuuii Anoinon». B kauecTBe 00bek-
Ta OIMCAHUS BBICTYNAET XpaHsmasics B AQuHax rojgoBa paHHell ctaTyn ATNOJIJIOHA, KOTOPasi CIIOBHO OXKHBAET
U BIVISIABIBaeTCA B OKpYy>Karoluil Mup. To, 4To CKy/nbNTypa HaJelsieTcs YeI0OBEYECKUMHU KaueCTBaMHU, CITYKUT
CBU/IETENTLCTBOM MPOSBIICHNUS KOHLIETIINHY BEIH B ceOe B ipon3BeieHns X P. M. Puiibke Ha aHTHUYHYIO TEMaTHKY.
OO0pa3 AnonsioHa BEICTYIaeT B KauecTBe 00J1ajatomieii 0coOoi 1IelI0CTHOCTHIO M HETIO3HABaEMOCTBIO BEIIH B cede,
HaJIeIEHHOW BHYTPEHHNUM CMBICIIOM (JIMpUUECKas Mapauielb CO CTaTysIMU IpapoAnTesiel YeI0BeYecTBa B COHETaxX
«EBa» 1 «Anmam»). BaxkHo, uto co3manueiii P. M. Puiibke 00pa3 AmnosutoHa mpeacTaBiseT cOO0 MMEHHO CTa-
TYI0, JKUBYILYIO 0COOOH KHU3HBIO, CMBICII KOTOPOH MOKET OCTHYB MOAT. [IncaTens npunan aHTHaHOMY 00pasy
JUHAMHKY POIEHOBCKHMX CTAaTyH, MOKa3aJl BHYTPEHHIOIO HANPSKEHHOCTh CTAaTUYHOTO U3BASHUS: .. .U 1YCMUM
6 0OUHOUKY JlenecmKu, | Ymob pma e2o KOCHYIUCL Nepsoll OpodicH, | NOKa euje Hed8UNHCHO20, HO ¢ 2ubKol, | no
Kanasm omnusaioujeil yivloxou | cmpysweeocst nenusi enomku [10, c. 7].

CruxorBopenue «PanHUI ANONIOH» CIIOBHO 3aJlaeT BCIO 3CTETUYECKYIO Imporpammy cOopHuka «HoBble
cTUXOTBOpeHMs». P. M. Puiibke BbIOMpaeT B kauecTBe 00beKTa paCCMOTPEHHS HEO Iy IIEBJICHHBIN MTPEMET, Ha-
JeJIsIeT €r0 CBOMCTBAMM KMBOI'O CYLIECTBA U YTBEPXKIACT, YTO YEJIOBEK HE 3aMeuaeT, OyATO BeCh MUP BOKpPYT
Hero HajeneH aymoil. Benen 3a M. KanToM ot kak ObI HOAYEPKUBA, YTO CBOMCTBA MPEAMETOB OITUCHIBAIOTCS
C TIOMOIIBIO TIPOCTHIX TOHSATHH, HO Bellb B cebe 00JIajaeT MHOTOTPAHHOCTHIO, TIOPOKIAIONIEH MHOXKECTBO
CMBICJIOB, [TO3HATh KOTOPHIE B MTOJHOW Mepe dyenoBek He MoxkeT. [lo Muenuto P. M. Punbke craTh mpoBOAHH-
KOM B MUD BelIel CrIOCOOCH TOJIBKO OIapEHHBIN XYIOXKHHK, KOTOPBIM OMMCHIBAET BHEIIHIOIO ¥ BHYTPEHHIOIO
KHM3Hb IPEAMETOB, TEM CaMbIM IIPU3bIBAs JIOJCH 00palaTh BHUMAaHNUE Ha KQKIYIO A€Tallb PEalbHOCTH, JaKe
Ka)XXyIIyIoCsl He3aMeTHOW M HenmHTepecHoH. OAHOBPEMEHHO ¢ 3TUM B cOOpHHUKax «HoOBbIe CTHUXOTBOPEHHS»
u «HoBbIX cTUXOTBOpeHUH BTOpas yacTb» P. M. Puiibke npoBO3mIacuil TOPKECTBO MJIACTUYHOCTH, 3aUMCTBO-
BAaHHOH y aHTHYHOTO MUPA, U 0OPaTHI BHUMAaHUE HA JOCTHKEHUS] aHTUYHOHN TpaIulHu.

Jluprueckoe npousBeneHne «PaHHui AMOJUIOH», KOTOPBIM OTKpBIBaeTcsi cOOpHUK «HoBBIE CTHXOTBOpE-
HUS», IEPEKITNKAETCS CO CTUXOTBOPEHUEM «ApXanyecKuil Topc AnoiuioHa» u3 coopauka « HoBbIX cTHXOTBO-
peHuii BTopast yacTb»: Ham 20106b1 He 006e10Ch y3Hamb, | 6 KOMopou A0I0KU 2la3Hble 3penu, | Ho mopc, Kak
Kanoensaop, copum odocene | naxkaiom 3ensioa, yopaunoeo écname... [10, c. 107]. PaccMarpuBas TBopuecTBO
P. M. Punbke Ha pa3iauuHBIX dTanax pacKpbITUs ero nostuyeckoro tananta, H. C. [IaBnoBa noguepkHyia, 4To
«...TIOKJIOHSISICh HE TIPUHUMAaBIIeMy Harypaiu3ma Poneny, a Bckope u sknBonucu CesanHa, Punbke mpeo0-
pakaeT MpeaMeThl CBOSH TBOPUECKOW BOJIEH — OH OXKHBIIET WX, YTOOBI OHU “MOTIIH BBIPA3UTh” CBOW CMBICI
W 3HaueHue. XpaHsmuiics B JIyBpe, HCKajledeHHBIH BpeMEHEeM JIPeBHUI TOpc ATOJIOHa 0e3 TOJIOBBI | TVias3,
PYK, HOT, “UCKakeHHBIH U ykopoueHHbIH (“‘entstellt und kurz”) 6ynro ocBemien y Punbke u3HyTpH, €ro TOpc
THXO TIOBOPAYMBAETCsl, OH BUUT, BCTPEUAsCh CO B3MIAOM Mo3Ta...» [12, ¢. 31]. B ctuxotBOopenun «Panuwuii
ATI0/II0H» IpeAMET U300pakeHHUs, T0JI0Ba ATIOJUIOHA, MOXKET BOCIIPUHUMATh MUP, IOTOMY 4TO Y HETO €CTh IJ1a3a,
B TO BpPeMs KaK B JIMPUUECKOM MPOM3BENECHNN «ApXanuecKuil Topc AIOJUIOHA» Te€pOi MO3HAET AEHCTBUTENb-
HOCTB TelloM. Bo3MoxkHO, TakuM oOpa3oMm P. M. Puibke XoTes moauepkHyTh, 4TO 3HAYCHUE UMEET He TO, KaKk
BBIIISIIUT ONMCBHIBAEMBIH ITPEAMET U KAaKUMH BO3MOYKHOCTSIMU OH 00J1aJjaeT, a ero BHYTPEHHsIsI ®KU3Hb. B 3T0I
BHYTPEHHEH cepe Kaxkablid IpeIMET SIBIISICTCS COBEPLUICHHBIM U 1IeJI0CTHBIM. [1o 1ol mpuunne P. M. Punbke
XO0TeJ1 0TOOPA3UTh B XYI0KECTBCHHOM IIPOM3BEICHNH AYILly IPEBHEH cTaTyH, 00JIeub €€ B CJIOBA U IIPEICTABUTh
YUTATENIO KaK LEeJbHBIA, TApMOHIUYHBINA 00pa3, CyLIeCTBYIOLIHI BOIPEKH BHEIIHEMY HCKaeHUI0. CTUXOTBO-
penns «PanaNi AOITOH» U «ApXamdecKuil Topc ATIOITIOHa» WLTIOCTPUPYIOT MUpOoBO33perue P. M. Pubke
Ha TOM 3Tale TBOPYECTBa, KOTrAa BHE 3aBUCUMOCTH OT TOTO, SIBJISIETCS MPEAMET H300pasKeHHSI OAYLICBICHHBIM
WM HEOMYIIEBICHHBIM, Yepe3 He3aMeTHBIE JeTalIU 03T CTPEMIIICS OTKPBITh Tepe YnTarejaeM BCIO MHOTO-
I'PAaHHOCTbH OBITHS B €T0 OTAENBHBIX COCTABIISIFOLIMX.

18



JluteparypoBenenue/Jlitaparypasnaycraa
Literary Research

Onnaxo P. M. Pusibke He orpaHMYHBalICs OMMCaHHEM MaMATHUKOB aHTHYHOTO HCcKyccTBa. Kak ObI criops ¢ 1peB-
HUMH [T09TaMH, OH SKCTIEPIMEHTHPOBA C aHTUYHBIMU METPaMH, Harpumep ¢ carduaeckoit crpodoit. Tak, B cOop-
HHKe «HOBBIE CTHXOTBOPEHMS» OT UIMEHH JiereHIapHoH moaTecchl Carigo nrcarels iai 0oliee pa3BepHyThIEe OTBEThI
Aukero u Dpaunne: Tax y3nail sce becnoxoticmeo monnuti! | A meos, obsumvitl dicesn, 603oMmy | u, Kak cmepmo, meos
cobotl HanoaHio, | Kaxk moauna, nepedam scemy — | scem sewgam. M max ceoii done ucnonnio [10, c. 11].

He menee BakeH 7151 3TOTO TIepHo/ia TROPUECTBA U BOSHUKAIONIHI B cOOpHUKe « HOBBIE CTUXOTBOpEeHNUS» 00pa3
Opdest. B kauectse maBaoro repost Opdeii npencraet B ctuxorBopenun «Opdeit. Dppuuka. [epmecy. ITOT TeKeT
XapakTepusyercs Ty0okoi Gpuocodckoil mpobieMaTHKoi, CBI3aHHOM C OTHOIIEHUSIMYA BHYTPEHHETO MUPa 03T
u BHetHero mupa. [To muenuro I'. Y. Parrayza, naHHO€ IPON3BEECHHUE «. . .[IPUMEUYATENBHO CBOEH BOJIbHON HHTEP-
TpeTanyeil aHTHYHOTO TIO/I3EMHOTO [apcTBa Auia. TOT MUp TMpeacTaeT y Puiibke MOAYepKHYTO OECTIIIOTHBIM,
Ppa3BeleCcTBICHHBIM, TIOUTH uppeanbHbiMy [ 10, ¢. 470]: Das war der Seelen wunderliches Bergwerk. | Wie stille
Silbererze gingen sie | als Adern durch sein Dunkel. Zwischen Wurzeln | entsprang das Blut, das fortgeht zu den
Menschen | und schwer wie Porphyr sah es aus in Dunkel. / Sonst war nichts Rotes [21, S. 41] ‘To ObUI cTpaHHBIN
[AMKOBUHHBIN, TPUIYIIUBEII | pyIHHK. / CIOBHO THXHE cepeOpsHBIE PY/IbI [T OHU / TPOXKHIIKAMHU CKBO3b ThMY.
Mex 1y KopHel / BbITeKana KpOBb, YTO YXOJMIIA K JTFO/ISIM / M TSKEJIO, CIIOBHO MOpQHpa, BBIIVIsLeNIa B TEMHOTE. /
Kpowme toro, e 66110 HUYEro kpacHoro’. OnuckiBas mojx3eMHoe 1apetso, P. M. Puibke CKOHIIEHTpUpOBaI BHIMA-
HHE Ha Iepe/iaue YyBCTB M OlIyIieHui repoeB. Coznaercs BreyanieHue, uto Opdest, 3a0bIBILIETO O CBOEM J1apo-
BaHMH, TIPECIICAYET cTpax. [epou Oy/ITO CYIIeCTBYIOT B pa3HBIX U3MEPEHUsIX: yrHeTeHHbIH Opdeit, moaBaeHHbIN
Y HETEPIICINBO KAXKIYIINH BEPHYTHCS K MAPY JKHBBIX KPACOK, IIPOTUBOIIOCTABIISIETCSI OE3MSTEKHOM U TOKOPHOH
DOBpuMKe, KOTopas He TIOHUMAET, 3a4eM e YXOIWTh U3 LapCTBa MEPTBHIX. HanpshkeHHOMY JHHAMH3MY CIie-
mramtero Opdest MPOTHBOIIOCTABIICHA U JIeTKasl HecIelHast IOCTyIb [ epmeca — nocnanna 6oros. Ha konTpacre
OIIYIIECHUH TPeX TIEPCOHAKEH CTHXOTBOPEHUSI CTPOUTCSI ero ocodast kommosunus. XKeprea Opdest, cmernoe noce-
IIeHHE UM 3arpOOHOTO MUPA U UCKPEHHEe KeTaH!e CIIaCTH BO3IIOOICHHYIO HE HAXO/AT MOHUMaHNA Y DBPUANKH.
Ona Ge3yuactHa K cBoel cyapoe. CMepTh cranoButcs aust Opdes Tpareaueii, pa3pylIMBILEH BCIO €ro KHU3HB,
JIMIIMBIICH €€ CMBICIIA, a JIJIst DBPUIMKH OHA SIBIISICTCS JIWIIIb HOBBIM JTAIlOM CYIIECTBOBAHHSI, KOTOPBINA TePOHHS
NPUHUMAET ¢ oKopHOCTHIO. [1o Muenuto [1. IlITokepa, «HacuIbCTBeHHBIN pa3pbie Opdes u DBPUANKH, C I10-
MOIIBIO KOTOPOTO PUITbKe 320CTpsieT BHUMaHKE Ha CIIy4aifHOW HEOCYIIIeCTBUMOCTH JICHCTBHS, HY)KHO TIOHUMATh
KaK TO, 4TO ITOA3HUS MTOJIHOCTHIO OTJIAJIMIIACh OT “‘HeBbICKa3zaHHOTO » [22, S. 160].

CruxoTBOpeHne «AKeCTHAa» MPOIOIKAET TEMY YeJIOBEUEeCKOM Tpareaun. B3anMocBs3b CTUXOTBOPEHUI
«Opdeii. OBpumnka. ['epmecy u «Ankectuaa» nmogaepkuyn . M. Patrays: «9T0. .. HCTOPHSI ABYX TOTIOTHSIFOIITIX
JpYT ApyTra, Tyliepa3IuparoninX CeMEHHBIX TPareIuii — pacXoxkACHHsI, OTUYKJICHHS MEXKTy CO00H, BOSHUKHO-
BEHHS CTCHBI B3aMOHCTIOHUMAaHUSl Y BUCPALTHUX BO3IIOOJICHHBIX, CYTPYTOB, POJCTBEHHUKOB. M Bce 3T0 mpen
nuoMm eMmepti [ 10, c. 470]. Jlupudeckuii repoit Mpou3BeIeHUs OKa3bIBACTCS HAa TPAaHK BBIOOPA MEXKTY )KU3HBIO
u cMepthio. Ho ecnin Opdeii cTpeMHUTCst BEpHYTHCS M3 IAPCTBA MEPTBBIX B MHP JKUBBIX, TO AJIMET JIBUKETCSI
B [TPOTHUBOIIOJIOKHOM HaTpaBJICHUH. B Ka)KIoM YelioBeKe OH BUJIHT KEPTBY, KOTOPYIO MOXKHO IIPHHECTH O0TaMm,
HO He TpeJIosaraeT, YT0 IMEHHO BO3JTI00JIEHHAs CIIaceT ero oT cMepTH: Kak gemep 60pye MeHsem Hanpasie-
Hbe, | mak 602 Kk Hell N0OoWeN NOYMU KaK K Mepmeotl, | u Kak-mo pa3om Cmai Odaiek om myxcd, | Komopomy
OH He3AMeMHbIM 3HAKOM | K Ho2am noOKuHyn comuio 30ewnux scusneti [10, c. 99]. ITo HapacTaroiee OTIyx-
JIEHHE JIFo/IeH IpyT OT JIpyTa, MaJieHue {yXOBHOTO YPOBHS ocTpo uyBcTBOBas P. M. Puinbke. [1oat obparmmancs
K M3BECTHBIM aHTHYHBIM CIO)KETaM, YTOOBI ITPEJI0CTepeUb YUTATEICH OT YTPaThl MOPATLHOCTH, U MIPHU3BIBAIT UX
BEPHYTHCS K BEUHBIM I[CHHOCTSIM.

3akjaueHmne

B tBOpuectBe P. M. Punbke anTiuHast n OnbielcKkast 5CTeTHKa HaXOSTCSl B TECHOM B3aUMOCBSI3H M BCTYTIAIOT
B OCCKOHEYHOE B3aMOJICHCTBHUE, UTO SIBJISIETCS WIDTFOCTpanueit mpicieit M. M. baxTrHa 0 BCeoOUTHOCTH KyJTb-
TypHOTO Auasnora: «OIUH CMBICT PaCKpPBIBa€T CBOM TITyOWHBI, BCTPETUBIIHICH U COTIPUKOCHYBIIUCH C IPYTHUM,
Yy)KUM CMBICIIOM: MEKIy HUMH HAYMHAETCS KaK OBl IMAJIOT, KOTOPBIH MPEoI0IeBaeT 3aMKHYTOCTh U OJTHOCTO-
POHHOCTB 3THUX CMBICJIOB, 3TUX KYJIBTYpP. MBI CTaBUM HY)KO# KyJIbType HOBBIE BOIIPOCHI, KAKUX OHA cama cebe
He cmaeuaa; Mbl UIIIEM B HEW OTBEThI HA HAIIM BOIPOCHI, U YyXkas KyJIbTypa OTBEYAET HaM, OTKPbIBas IEPE]
HaMH HOBBIC CBOM CTOPOHBI, HOBBIE CMBICIIOBBIC TITyOUHBD» |3, ¢. 334-335].

B c6oprunkax «Hobie cTHXOTBOpeHHUS» 1 «HOBBIX CTHXOTBOPEHHI BTOPAsI YACTH» MOAT OCYIIECTBUI COOCTBEH-
HYIO peLeTIMI0 00pa30B Takux Ouoeiickux repoes, kak Jlasu, Cayn, Mucyc Haeun, Miust, Mepemus u ip. B 1o ke
Bpems B yprke P. M. Puitbke ocBenannch coObITHS aHTHYHBIX MU(OB. J[11s TI03Ta He CyIIecTBOBAIO OrpaHHICHHUI
B BBIOOpE NPEIMETOB N300paKeHHs. B ero TBopuecTBe 0XKUBAIOT IPEBHUE CTATYH U APXUTEKTYPHbBIE MAMSTHUKH
(«PanHmii Aoiion», « Apxanueckuii Topc ATIOJUIOHa), BOCKpECatoT aHTHUYHbIE 00T U JIereHaapHbIe modThl (Car-
o, Opdeii, Benepa, I'epmec). PaccmorpenHbie 00pa3bl WLTHOCTPUPYIOT OTJIMYUTEIILHBIC YEPThI JINTEPATYPHOIO
MeToza M. P. Punbke, B KOTOPOM OPraHUYHO COYETAOTCS U IOTIONHSIOT IPYT IPYTa PA3JIMUHbIE KYJIBTYPHBIE KOZBIL.
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